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Chambre des Représenfanfs. 

SEANCE DU ~ AoûT t90t. 

PROJET DE LOI RELATIF A LA P~NSlON DES lNSTITIJTEUllS (1). 

TEXTE ADOPTÉ PAR LA CHAMBRE /\U PREMIER VOTE ('). 

ARTICLB PREMIER. 

Le Gouvernement, sur le demande des 
titulaires admis à la pension postérieure­ 
ment à · la mise en vigueur de la loi du 
~O septembre ·1884-, .revisera les pensions 
des instituteurs éominunaux supputées à un 
taux inférieur à celui auquel elles auraient 
été établies, s'il avait é1é tenu compte de la 
moyenne la plus favorable des traitements 
de cinq années consécutives. Dans Ic calcul 
de cette moyenne, le traitement au 20 sep­ 
tembre 1884 sera substitué à tout traitement 
inférieur touché après celte date. 

Ain.2. 

Les dispositions de l'article premier seront 
désormais appliquées au calcul de la pen­ 
sion des membres du personnel enseignant 
des écoles communales primaires, gardiennes 
et d'adultes. 

EERSTE ARTllBL. 

De Begeering zal, op aanvraag van de 
na het van kracht worden der wet van 
20 September 1884 op pensioen gestelde 
titelvoerders, de pensioenen van de ~emecntc­ 
onderwijzers, geraamd op een lager bedrag 
dan dit, waarop ze zouden vastgesteld 
geweest zijn naar het hoogste rniddeleijfer 
der jaarwedden van , ijf achtereenvolgende 
jaren, herzien Bij de berekening van dit 
middelcijfer, zal de jaarwedde op 20 Sep­ 
tember 1884 in de plaats gesteld worden 
van elke na dezen datum getrokken mindere 
jaarwedde. 

ART. ~- 

De beschikkingen van het eerste artikel 
zullen voortaan lOl'!-(Cpast worden op de 
berekening van het pensioen der leden vau 
het onderwijzend personeel der lagere 
gemeentescholen, bewaarscholen en scholen 
voor volwassenen. 

(1) Projet de loi, n• 69. 
Rapport, n• 11. Ij. 
Amendements, n°• 222, 22!l, 2-t6, ~47 et 21:i6. 

(') Les amendements adoptés par la Chambre au premier vote sent imprimés en caractères 
ilatiques. 
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ABT. 3. 

Les pensions des instituteurs communaux 
qui ont, après la date du 20 septembre 1884, 
occupé un emploi de l'État, pourront être, 
sur ln demande des intéressés, fixées ou 
revisées conformément aux articles 1 et 2 de 
la présente loi ('). 

Aat. 4-. 

Les lois et règlements qui régissent : 
a) Les pensions des professeurs et insti­ 

tuteurs communaux; 
b) Celles de leurs veuves el orphelins; 
c) La mise en disponibilité de ces agents 

pour motifs de santé. 
Sont appliqués aux membres du person­ 

nel enseignant des écoles primaires adop­ 
tées, ayant la qualité de Belge et auxquels 
se rapportent les articles 15 et Hl de la loi 
organique de l'enseignement primaire du 
15 septembre 1895, sauf les dérogations 
apportées ci-après. 

AllT, ?S. 

Les professeurs, fonctionnaires et em­ 
ployés de l'État et les membres du person­ 
nel administratif et enseignant des établis­ 
sements d'enseignement communal sont 
admis à compter, pour leur pension de 
retraite, tous les services qu'ils ont rendus 
dans le personnel enseignant des écoles 
primaires adoptées, réunissant les conditions 
énumérées à l'article précédent. 

Au. 3. 

Ve pensioenen der gemeenteondtrwijier, 
die, na 20 September 1884, eene Staalsbe­ 
diening hebben waargenomen, kunnen, op 
aanvraag van de belanghebbencle11, worden 
vastgesteld of herzien overeenkomstig de arti­ 
kelen I en 2 van deze wet (1). 

AaT. ,. 

De wetten en verordeningen tot regeling : 
a) Van de pensioenen der gemeentepro­ 

f essors en -onderwijsers; 
b) Van deze hunner weduwen en weezen; 
c) Van de beschikbaarstelling dezer agen­ 

ten wegens ziekte. 
Worden, behoudens de hierna opgegeven 

afwijkingen, toegepast op de leden van het 
onderwijzend personeel van de aangenomen 
lagere scholen, zoo dezelfden de hoeda­ 
nigheid van Belg bezitten en de artikelen t 3 
en 1 ti van de wet tot inrichting van het 
lager onderwijs van t ts September t89!i op 
hen betrekking hebben. 

Aa,. ts. 

De professors, ambtenaren en beambten 
van den Staat en de leden van het beheerend 
en onderwijzend personeel uit de onderwijs­ 
inrichtingen der gemeenten mogen, voor 
hun rustpensioen, al de diensten medetellen 
welke zij bewezen hebben, bij het perso­ 
neel van de aangenomen lagere scholen, 
hetwelk de in het vorig artikel opgesomde 
voorwaarden vereenigt, 

(') L'article B du projet primitif o été supprimé (') Artikel 3 van het oorspronkelijk ontwerp 
par la Chambre au premier vote; il était conçu werd, in eerste lezing, door de Kamer weggelaten; 
dans les termes suivants : net luidde : 

Art. S. 

Les disposi lion! de l'article 1 cr ne sont pas 
applicables aux pensions des instituteurs commu­ 
naux qui ont été t'objet d'une des peines discipli­ 
naire~ prevucs par l'article 7, paragraphes t, 3 et 
b de la lo1 du 20 septembre -1884, ou par l'arti­ 
cle IO, paraqraphcs 2, Jet 6 de la lOI du i!i sep­ 
iembre 18/liJ, 

Art. a. 
Do butissinge11 van het artikel I zijn nitt 

toepaasclijk op de pemioenen va,i de gemunteonder, 
wijzers, op welke eene der tuchtslraffen, voorzien bij 
artikel 7, paragrafen 2, 3 en 5 van de wet van 
W September 1884, of bij artikel 10, paragrafen 
.21 J m 5 van de wet van 15 Septembel' 1895 toe­ 
gepast werd. 
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Réciproquement, les membres belges du 
personnel enseignant des dites écoles, visés 
au paragraphe final Je l'article précédent, 
peuvent se prévaloir des services qu'ils ont 
rendus à l'É1at 011 dans des établissements 
d'enseignement communal. 

ART. 6. 

lorsque l'adoption de l'école vient à 
cesser, ou en cas de suppression d'emploi, 
les membres du personnel conservent leurs 
litres à l'obtention d'une pension. 

S'ils n'ont pas repris de fonctions leur 
permettant de compter trente ans de ser­ 
vices admissibles, ils peuvent ètre pensionnés 
lorsqu'ils ont atteint l'âge de 55 ans, ou quel 
que soit leur âge en cas d'infirmités, pourvu 
qu'ils aient au moins dix ans de services à 
faire valoir. 

La position de disponibilité pour maladie 
prend fin et le traitement y attaché est 
supprimé, lorsque cesse l'adoption de l'école 
ou en cas de suppression d'emploi. 

ART. 7. 

Les services rendus dans les écoles 
adoptées avant la mise en vigueur de la 
présente loi, sont justifiés par tous les 
moyens de_ preuve dont l'intéressé dispose, 
et un arrêté ministériel motivé statue, dans 
chaque cas, sur le point de savoir si ces 
services sont jusufiés à suffisance. 

Les services rendus dans les écoles adop­ 
tées, après la mise en vigueur de la présente 
loi, ne sont admissibles que s'ils sont jus­ 
tifiés par l'envoi d'une copie de l'acte d'adop­ 
tion ou de l'acte d'agréation, suivant le cas, 
dans les six mois de sa date, au Ministre de 
l'Intérieur et de l'Instruction publique. La 
copie de ces actes est certifiée conforme par 
l'administration communale, ou par le titu­ 
lai re sous le nom duquel l'adoption a été 
consentie, et visée par l'inspecteur can tonal 
et l'inspecteur principal du ressort. 

Omgekeerd, mogen de Belgische leden 
van het onderwijzend personeel van de 
gezegde scholen, bedoeld op het einde van 
het vorig artikel.zich steunen op de diensten 
welke zij aan den Staat of in de onder­ 
wijsinrichtingen der gemeenten bewezen 
hebben. 

ART. 6. 

Wanneer de aanneming van de school 
ophoudt, of in geval van afschaffing van 
bediening, behouden de leden van het per­ 
soneel hunne titels tot een pensioen. 

Indien zij geen in aanmerking kunnende 
komen ambt hernomen hebben.hetwelk hun 
toelaat dertig jaren dienst te doen gelden, 
mogen zij, op den leeftijd van 55 jaar, gepen­ 
sionneerd worden, of op welken leeftijd ook, 
in geval van ziekelijkheid, als ze maar min­ 
stens tien jaar dienst kunnen doen gelden. 

De beschikbaarheid wegens ziekte eindigt 
en de er aan verbonden jaarwedde houdt op, 
wanneer de school niet aangenomen blijft 
of in geval van afschaffing van bediening. 

ART. 7. 

De dienst, in <le aangenomen scholen 
gedaan, vóór het van kracht worden van deze 
wet, wordt bewezen door al de bewijsmidde­ 
len waarover de belanghebbende beschikt, 
en een met redenen omkleed ministerieel 
besluit zal, voor elk geval, uitspraak doen 
over het punt te weten, of deze dienst als 
geldig kan beschouwd worden. 

De dienst, na het van kracht worden van 
deze wet in de aangenomen scholen gedaan, 
komt maar in aanmerking zoo hij bewezen 
is door toezending van een afschrift der akte 
van aanneming of der akte van aggregatie, 
volgens het geval, binnen de zes maanden 
na hare dagteekening, aan den Minister van 
Binnenlandsche Zaken en Openbaar Onder­ 
wijs. Het afschrift van deze akte word l eens­ 
luidend verklaard door hergerneentebestuur 
of door den titelvoerder, op wiens naam de 
aanneming toegestaan werd, en « voor 
gezien • geteekend, door den kantonnalen 
opziener en den hoofdopziener van het 
gebied. 
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ART. 8. 

Le traitement qui sert de hase 1am aux 
pensions des membres du personnel des 
écoles adoptées qu'aux redev auees à la Caisse 
des veuves cl orphelins en cc qui concerne 
cc personnel, es! celui auquel il a droit par 
application des paragraphl's 1 el 2 des arti­ 
cles 11,. él 1 ;,S ,Ic la loi orgunique de l'instrue­ 
iion primaire du 1 !5 septembre 189:5, ou qui 
lui est accordé co vertu ~h· l'alinéa 5 du ,lit 
article 14. 

ART. 9. 

Les émoluments dn chef de logement 
ourni ou payé par la commune, constituent 
le seul élément permettant d'augmenter le 
traitement tel qu'il est réglé par l'article 
précédeni.Le traitement, et éventuellement 
ces émoluments, sont aussi pris pour base 
de la flxation du traitement de disponibilité. 

Anr. IO. 

Un arrèté royal fixera la date d'alliliation 
à la Caisse des veuves et orphelins, des 
instituteurs adoptés, admis nu bénéfice de la 
présente loi. 

Ceux qui, parmi eux, onl appartenu au 
personnel des établissements d'enseignement 
communal, cl ont cessé de profiter de l'en­ 
gagement de continuer leur allihation à la 
Caisse, pourront obtenir que les années qui, 
en l'absence de déchéance, auraient été 
admises dans le calcul de la pension de leurs 
veuve et orphelins, entre en ligne de 
compte pour la supputation tie la pension 
éventuelle. 

Celle faveur est subordonnée: 
1° A une demande écrite parvenue au 

Ministre de l'Intérieur cl Je l'instruction pu­ 
blique dans les six mois à partir de la date 
de l'arrèté royal autorisant leur afliliation ; 

AnT. 8. 

De jaarwedde, welke lot ~ronclslag dient, 
zoo voor de pensioenen der leden van het 
onderwijzend personeel van tic aangenom~n: 
scholen als voor de bijdragen ten behoeve 

.) 

der Kas van weduwen en weezen, wat dit 
personeel betreft, is deze waarop het recht 
heeft bij toepassing van paragrafen 1 en. 2 
van de artikelen 11 en 1 !5 der wet lol inrich­ 
ting van hel lager onderwijs van f ~ Sep­ 
tember t 895, of deze, welke aan dil personeel 
toegekend wordt krachtens lid 5 van gezegd 
artikel 14. 

Ain. 9. 

De bijwinst wegens huisvesting verstrekt 
of betaald door de gemeente, i5 het eenig 
bestanddeel, <lat toelaat de jaarwedde, zooals 
ze bij het vorig artikel geregeld is, le ver­ 
meerderen. Deze jaarwedde en, in voorko­ 
mend geval, deze bijwinst, worden ook tot 
grondslag genomen bij de bepaling der 
wedde van beschikbaarheid. 

ART. ru 

Een Koninklijk besluit zal den datum 
bepalen van de aansluiung bij de Ka; van 
weduwen eu weczen, voor de aangenomen 
onderwijzers, die het voordeel van deze wet 
zullen genieten. 

Zij, onder hen, dre behoord hebben tot 
hel personeel van de onderwijsinrichtingen 
der gemeenten, en opgehouden hebben de 
verbintems hunner aansluiting bij de Kas 
waar te nemen, kunnen bekomen dal -!e 
jaren, welke, bij afwezendheid van verval; 
aangenomen zouden geweest zijn tol de be­ 
rekening van het pensioen hunner weduwe 
en hunner weezen, nog in aanmerking komen 
bij het ramen van hel gevallijk pensioen. 

Deze gunst hangt af: 
1 ° Van eene geschreven v1·aag, den .Minis­ 

ter van Binnenlandsche Zaken en Openbaar 
Onderwijs toegekomen, binnen de zes maan­ 
den na de dagtcckening van bel Koninklijk. 
beslui 11 dut hunne aansluiting toelaat ; 



2° Au versement des retenues afférentes 
aux années passées sans contribution. 

Le règlement de ces retenues est opéré 
dans les, délais stipules pour les pi èlèvements 
Jont parle l'article U., paragraphe 5, etc 
l'arrêté royal du 1" janvier t 885. 

. , 

. En cas de_ décès du participant avant le 
règlement complet de la eomnbution sus­ 
dite, il n'est tenu compte dans la pension 
que du temps pour lequel lts retenues ont 
été versées intégralement. . , 

Les membres du personnel dom il s'agit 
au paragraphe 1~,, àgés Je 44 ans ou plus, 
ne sont pas admis à raffilia1ion s'ils ne 
comptent pas au moins th>, ans de coruribu­ 
lion obligatoire ou facultative, déjà réglée ou 
á régler dans l'année. 

AnT. H. 

!o Van het storten xan de kortingen, 
voor de jaren, gedurende welke niet bijge­ 
dragen werd. 

De aanzuivering ~all df'ze koningen ge­ 
schiedr binnen ile tijdsbcstckken, bedongen 
voor de kortingen wa:,rvan spraak in arti­ 
kei t 4-, paragraaf S, van her K1mi11klijk ~­ 
sluit van t Januari 188:5. 

In geval van overlijden van den deelne­ 
mer, vóór volledige aanzuivermg van hooger 
gemelde bijdrage, wordt, voor het pensioen, 
maar rekening gebouden met den lijd, voor 
welken hel beloop der kortingen voluit ge­ 
stort is geweest. 

De leden van hei personeel, bedoeld in 
de eerste paragraaf, die 44 jaar oud zijn of 
meer, worden niet tot de aansluiting to.-ge-­ 
laten, zoo zij 11ie1 ten minste tien.jaar ver­ 
plichte of vrijwillige, reeds aangezuiverde of 
binnen hel jaar aan 1e zuiveren bijdrage 
tellen. 

Peuvent être> admis à la pension à l'âge de 
55 ans ou plus, les instituteurs communaux, 
les insp« teurs de l'enseignement primafre, 
les JJrofesseui·s, maitres d'etudes et surtetl­ 
lants des ecoles normales de l'État qui ont 
donné leur démrssiou avant le 20 septem­ 
bre 1884-, s'ils comptent au moins, à ceue 
date, cinq ans de services dans les écoles 
communales, les écoles primaires adoptées 
ou dans tes écoles normales de rsi«, el cinq 
ans de Ioncuons remplies postérieurement 
à leur dennssion dans les écoles hbres. 

Pour le calcul de la pension, il ne sera 
trou compte ni des services rendus dans les 
écoles JH imarres libres, 111 du rraiterncnt y 
afférent. 

La justification des services I end us dans 
Cl'S dernières écoles, se fait conformément 
au>. dispositions de I'arucle 7, alinéa ·1er, de 
la présente loi. 

La rondiuon de durée de foncuon dans 
n, nicmes écoles :un:.1 que la l11111te d'age 
nt· sont vas requises eu cas d'infirmités. 

AnT. H. 

Kunnen op pensioen worden gesteld op 
tien leeftijd van 55 jaar of meer, de gemeen­ 
teonderwijzers, de opzieners van hel lager 
tmderunjs, de leeraars, studiemeesters en 
surveillanten aatt Staatsnormaalscholen, die. 
vóór 20 September 1884, hun ontslag 
genomen hebben, zoo zij, op dien datum, 
ten minste vijf jaar dienst lellen in de 
gemeentescholen, de aangenomen lagere 
scholen o/ in de Staatsnormualscholen en 
vijf jaar dienst, verricht, na hunne ontslag­ 
neming, in de vrije scholen. 

Voor de berekening van hel pensioen zal 
rekening gehouden worden noch met den 
dienst gedaan in de vrije lagere scholen, 
noch met de cr aan verbonden jaarwedde. 

Het bew ijs van den dienst, in laatstge­ 
melde schoten gedaan, wordt geleverd 
overeeukomsug de beschikkingen van artr­ 
kel 7, lid 1 van deze wet. 

De voorwaarde van duur van bediening in 
deze zelfde scholen, alsmede de ouderdoms­ 
grens, worden niet vereisclu, in geval van 
ziek.elijk.beid. 
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ART. 12. 

Pour bénéficier <le l'article qui précède, 
les instituteurs dont il s'agit, doivent avoir 
contribué à la Caisse tks \ cuves et orphe­ 
lins des professeurs et instituteurs commu­ 
naux pour toutes les années de services 
qu'admet le dil article pour le calcul de la 
pension. 

S'ils ne remplissent pas cette condition, 
leur demande tendant à la régularisation de 
leur contribution, doit parvenir au MiuisLre 
de l'Intérieur et de l'Instruetion publique 
dans un délai de six mois, à partir de la 
date de la présente loi. 

Les paragraphes 4 et 5 de l'article 10 ci­ 
dessus soul applicables aux· cas visés par 
la disposition actuelle. 

Anr. 13. 

La présente loi entrera en vigueur le 
t•r janvier 1902. 

AaT. 12. 

Om het voordeel van het vorig artikel 1e 
genieten, moeten de bedoelde onderwijzers 
bijgedragen hebben rot de Kas der weduwen 
en weezen van de gemeenteprefessors en 
onderwijzers, voor al de jaren dienst, welke, 
op grond van dit artikel, in aanmerking 
komen bij de berekening van het pensioen. 

Indien zij in deze voorwaarde niet verkee­ 
ren, moet hunne aanvraag tol regeling van 
hunne bijdrage, den Mi11istér van Binnen­ 
laudschc Zaken en Openbaar Onderwijs 
toekomen, binnen de zes maanden na dag­ 
teekening van deze wei. 

De paragrafen 4 en ti van artikel t 0 
hierboven, zijn toepasselijk op de gevallen, 
bedoeld ih <le huidige beschikking, 

AaT. 13. 

Deze wet zal van kracht worden op 
f Januari t90::!. 

~--· 


